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GREU PREOCUPACIÓ 
De sobres ha transcorregut una mesada 

llarga de la data en que'l quefe de l'Estat 
espanyol, home al cap y a la fi com els de
més, contragué'l vincle del matrimoni ab una 
gentil princesa, a qui, segons de públich se 
diu, havia ja avans donat son cor. 

Ep lo meteix jorn de les bodes una bomba 
fou llençada al sortir la jova parella de lligar 
ses vides devant de l'altar, en la Concepció 
Gerònima. L'etzar els hi salvà les existències; 
y l'explosiu sembrà arreu victimes y més 
victimes, unes mortes, altres més o menys 
greument ferides. 

D'aleshores fins avuy en va hem cercat lle
gir en els periódichs la nova de que, ab mo
tiu de la joyosa festa primera, fos donat un 
indult general, inclohenthi especialment els 
condempnats o processats pels delictes ano
menats d'opinió. 

Les festes de les bodes continuaren totes 
sens interrupció, malgrat l'atentat: sols ne 
mancà una, la millor, l'indult. 

La joya que sentiren nostres governants, 
al veure salvada la existencia de la jova pa
rella reyal, no arribà a'decidirlos a aconcellar 
al quefe de l'Estat que celebrés la sòrt d'ha
ver sortit bé, sens una sola ferida, del brutal 
atental, ab mides de clemencia, de magnani
mitat. 

Creyém nosaltres que fins les victimes de 
la explosió y les famílies dels qui pagaren 
ab llurs vides l'estar prop de la carroça dels 
reals nuvis, haurien sentit esclatar son cor 
de santa joya si, arràn de l'atentat, s'hagués 
realisat l'acte de clemencia que anomeném 
INDULT. La clemencia es sempre benehida 
per tothom, fins pels qui pateixen els efectes 
dels actes comesos pels qui van a ésser per
donáis. 

A fe que ho estranyém que'l govern no 
proposés y aconcellés, pels dos esmentats 
fets, al quefe de l'Estat que, usant de la real 
prerrogativa, promulgués el decret d'indult. 
En la historia dels ühims temps hi trobém 
que, per quasi tots els fets que podien portar 
la joya al palau del quefe de l'Estat, se mos
trava aytal joya mitjançant actes de clemen
cia: fins per les festes onomàstiques y caps 
d'any de naixences del quefes y més propers 
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allegats se perdonaven o rebaixaven nombro
ses penes. 

Y als qui creguin que'ls fels tristos no 
deuen donar lioch a actes de clemencia, els 

i hi far6m avinent que'ls cors grans sempre 
estàn disposats al bé dels demés: y els hi re-
cordarém que, en decembre de 1885, fou pro
mulgat un dels més amplis decrets d'indult 
pera tots els penats, fins a la mort d'en A l 
fons X I I . 

El govern, per ara, no ha cregut oportú 
donar aytal concell al quefe de l'Estat, y ab 
això haurà assolit que de les bodes reyals 
sols se'n recordin ab tristesa les victimes 
de les bombes y llurs famílies, y ab espant 
tots els qui ohiren l'espetech de la explosió. 
Sols llàgrimes de dolor y tristesa produhirà 
son recort y ni una llàgrima de joya, ni una 
paraula de benedicció de les innombrables 
famílies qui tenen algún indíviduu empreso
nat, ja per delictes comuns, ja pels d'opinió. 

lla arribat tins a nostres orelles que'l con
cell per l'indult no fou donat pels qui's diuen 
ministres responsables, perquè tant aquests-
com els futurs ministres de l'altra colla, no 
creuen en la concessió d'indults; y que no hi 
creuen perqué la ciencia moderna es contra
ria a aquests. 

Si aquest es el fonament de la resolució 
d'en Moret y companyia, compadimlos, puig 
són •victimes de preocupacions ridícules o 
d'una ignorancia supina. 

Cert es que les corrents modernes són con
traries a l'indult; però també es cert que ho 
són en els pobles verament avençats en civi-
lisació, pobles ahom poden aplicárseles mi
des que d'aytals corrents neixin; en els qui 
tinguin veritables lleys penals y de procedi
ments; en els qui tinguin excelents sistemes 
carcelaris y penitenciaris y en els que'ls de
lictes d'opinió no sien castigats, o qu'en 
tot cas ho sien lleument, essent el màxim de 
la pena'l desterro. 

Mes en els pobles en qu'existeix en les 
lleys escrita la pena de mort, déu haverhi 
l'indult. 

Es de tot punt necessari aquest en els po
bles quals lleys imposen penes més aviat 
aüictives que correccionals: la pena no té en 
tal cas més finalitat que'l càstich, jamay la 
correcció del condempnal. 

l lo es en els pobles en que les presons y 

els presidissóncentfes d'epidemies yd'irnmo-
ralilat, y principalment són universitats del 
crim. 

Y sobre tot ho es en els pobles en que'l 
manifestar públicament una opinió mal vista 
pels governants es punit quasi com el més 
tremendo dels crims. 

Créguinme, senyors ministres del present 
y de l'esdevenir: llencin d'una bona volta de 
les lleys la pena de mort. 

Aboleixin tota mena de lleys que definei
xin y castiguin els anomenats delictes d'opi
nió, y en lot cas castiguinlos lleument y sols 
en un extrém arribin al màxim, al desterro. 

Esborrin de tota sòrt de lleys lo aílictiu de 
les penes; considerin que aquestes deuen és
ser tan sols correccionals, fetes pera esmenar 
als infeliços delinqüents; y sempre y en tots 
casos obrin un expedient de conducta dels 
condempnats y, quan d'ell y previ examen 
se'n dedueixi la esmena d'un d'aquells, òbrin-
l i de bat a bat les portes de la casa de co
rrecció, y diguin ben alt y ben clar a la socie
tat, a qui han de donar comptes: «Malalt 
entrà aquest home a la casa: sà y bo te'l tor
no; admétel, donchs, en ton si.» 

Feu per últim que les presons y presidis 
desapareguin, tal com són, y convertiulos en 
centres de trevall, cultura, higiene y morali
tat, pera la esmena y curació de les víctimes 
de malalties morals. 

Y aleshores, y sols aleshores, podrèu su
primir d'una plomada l'indult. 

En quant a l'amnistia pera'Is polílichs, 
mentres hi hagi governants y governats no 
podòu suprimirla may. Y si cap rahó cientí
fica vos convenç pera conservarla y aplicar-
la, si el vostre cor no's commòu pel sofriment 
dels altres, conserveula per egoisme perso
nal, penséu sempre: Hoy para l i , mañana 
para mi. El món dóna tantes voltes, que bé 
podríeu anar a sota demà. els qui avuy es-
téu a sobre. 

Mentres d'aytal modo no obréu y no acon-
celléu la concessió d'indults y amnisties, se-
réu victimes d'una greu e inqualificable pre
ocupació. 

TRINITAT MONEGAL 
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Mestre Segimón està capficat. L'antich 
corresponsal del Cobden Club. anglòfil fins 
al moll dels óssos, defensor dels interessos 
bmànlchs y o/ras hierbas, s'havia proposat 
fernos creure en la resurrecció de Carles l l i . 
Ja tenia preparada tota la moixiganga. A 
Londres l i donaren feta la lliçó. Uheteu 
s'iniciava en els misteris provinents d'Egip
te, segons el ritual escocès; la democràcia's 
confonia l'au/o... movilisme; quedava de
mostrada la possibilitat de tancar dos galls 
en un galliner; y, desprès, vinguen prome
ses: llibertat de culls, servey (cervelll) obli
gatori, ensenyança lliure, canals y pantanos. 
esquadra poderosa, aliança anglo-franccsa... 
en fi, demanin. 

Mes. pera tot això, era precis pensar en la 
sobirania. Y aquesta, segons la Constitució, 
resideix en les Corts ab el rey. 

Mestre Segimón comptava sols ab la con
fiança de l'hereu, qui li havia donat la clau 
de casa pera que tanqués y obris quan fos 
necessari. Això no resolia'l conflicte. Mestre 
Segimón, ficat dins d'una mala barca, nave
gava entre Scilla y Caribdis. A la dreta hi-
tenia en Maura, ab un contingent respecta
ble de senadors y diputats decidits a ferio 
presoner de guerra, obligantlo a viure ab 
vilpendi; a la esquerra s'aixecava la Solida
ritat regional, disposada a lluytar, sense tre
va, pera impedir la indoslanació del país. 

Mal si fas, mal si no fas. 
Obria la porta, y l'Antoni s'apoderava del 

timó a la primera desfeta. La tancava, y 
una tempesta electoral s'enduya la barca. 
iQuè fer? íQud decidir? 

Tirar endevant, ab poques e insegures 
forces, era una imprudencia temeraria. Di-
soldre aquestes, pera reorganisarles al seu 
gust, córrer la major aventura. 

Això deixant apart que la sobirania que
dava en molt mal lloch. Perquè una de les 
forces constitucionals està en que, a i i i com 
el poder dit moderador no t6 solucions de 
continuitat, el llegislaliu si, puig la repre
sentació del poble desapareix, mercè a un 
decret de disoloció qui acaba ab lo mandat, 
rebut per diputats y senadors, quedant sos
pesa la sobirania fins que són proclamats 
els nous representants en Corts. Aquest es 

un dels molts de/ectes — perz no dir altra 
cosa — del sistema constitucional. 

Mes aixó preocupava ben poch a mestre 
Segimón. 

To be or no lo be: thai is the question. com 
deya Hamlet; mere o non essere, com ira-
duhia en Novelli, avans de l'incendi que ha 
causat la sua tovina... 

Era precis salvar la existencia, colocada, 
avuy, entre la espasa conservadoia y la pa
ret solidaria. ¿Cóm? A cops de manubri. Ca
lia preparar la màquina electoral y engegar-
la a tota força. Llàstima dc coix, sospirant a 
la herencia antequerana! Ba! No faltarán 
elements poch escrupulosos. Una fornada de 
governadors ben instruhils. una agencia co
rruptora montada a la dtrnière, els cacichs 
disposats a tot, diners a dojo—els diners 
del país contra'l país — con oro nada hay que 
¡alie; y en cas apurat: suspensió de garan
ties, esquadres estrangeres a la vista y aga
fades de gent sospitosa... 

Contra Maura, caritat. Contra'l bloch, cl 
montón, com diria'l «balear», una altra con
junció: l'aplech de lo bo y millor de cada 
casa. Una xanfayna anarco-monàrquica pera 
tots els gustos. La qOestió es fugir de la es
pasa y desfer la paret. En Maura s'hauria 
de consolar ab la veyna y... gràcies; la soli
daritat s'aniria liquidant; en fi, tot podia sor
tir d'allò millor. 

Era precis preparar una bona trampa pera 
la cacera. Circularia la veu de que'l noy s'ha 
fet Jlach masó, y els afiliats caurien mansa-
ment en l'engany. La massa lliberal, unita
ria, creixeria fins a ferse una potencia. Fóra 
d'ella, tothòm quedaria titllat de clerical y 
reaccionari. L'ex secreíaire de Sant Vincenl 
de Paül, assessor de diverses sscielats mo
nàstiques, sortiria aviat dels dos esculls qui 
feyen imminent el seu naufragi. 

Guarda, guarda i l mió tálenlo! 
La confiança de l'hereu, la clau de casa, 

els quartos, el manubri, la força pública, 
els cacichs, els unitaris: tot això, a dins. 

A fóra, la protecció anglofrancesa me-
diant una sumissio arancelaria incondicional. 

Ja pot tornar a son estoig la espasa mauri
tana. Ja pot alçarse tant com vulgui la paret 
solidaria. 

Mestre Segimón està tranquil. 
LLUÍS DE JANKR 
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L A EDUCACIÓ 
Y L A ESCOLA 

— Noy, mira que't pegaré! Apa, vesien a 
la escola, {sents?, y així no m'amohinaràs. — 

Això es lo que se sent en totes les cases 
ahont hi ha criatures, y això dóna a enten
dre'l per qué'ls pares envien a la escola a 
llurs fills: perquè ao'h destorbin, perquè 
no'ls hi facin nosa, per quedar tranquils. No 
hi pensen en el dever, en la obligació que 
tenen cl'ásser ells els primers mestres pera 
criarlos, evitant el que sien impertinents, 
malgrat la propensió que a ésser aixelabrats 
tenen els noys en llurs primers anys, car ja 
sabém que no poden pas néixer ben enteni-
mentats. 

El noys van a la escola per força; hi van 
perquè'ls amenacen ab càstichs si's resistei
xen. El fet es, donchs, que tenen una gran 
repugnancia a la escola. (Per qué> Perqué la 
escola d'avuy en dia, tal com en ella s'educa 
e instrueix, no té cap atractiu pera la joven
tut, la qual, en comptes de trobarhi la desit
jada alegria, hi troba una serietat encarcarada 
en els pedagogs, y en comptes de llibertat 
hi troba esclavitut. 

¿Qué vol la infantesa) ¿Alegría o tristor, 
llum o fosquedat, lletres y números o jòchs 
y distraccions? Qualsevol pot contestarhi a 
n'aquestes preguntes. Els infants no s'ex
pliquen el per qué d'aquestes coses, però per 
instint, com Ics bèsties, s'aparten de lot lo 
que no'ls hi plau; y com que no poden sofrir 
la escola d'avuy, si hi van es molt contra 
llur voluntat. 

Els pedagogs d'ara sols sa preocupen d'en
senyar forces coses: molta historia, moltes 
matemàtiques, molta física, y omplir el cer
vell de les pobres criatures ab un enfarfech 
de textos, qui sols serveix pera enterbolir 
llurs ingenuus pensaments. Els actuals mes
tres, destructors de personalitats, no fan més 
qu'emmotllar a les desgraciades criatures qui 
cauen en llurs mans, ab els patrons que te
nen fets. 

Aquests homes se diuen pràctichs, y de 
tot se preocupen menys de fer agradable la 
estada en la escola; de tot se preocupen 
menys de que'ls infants tresquin cofoys y 
alegres al voltant del pastor de cor jove qui 

sols vigila, com els dels remats, pera que no 
prenguin mal. 

«La manca d'atractiu—diu en Dómela 
Nieuwenhuis — prové molt sovint de la co-
hibició que's posa a l'infant. Se li dóna un 
aliment intelectual que ni demana ni l i con
vé. Quan l'estómach no pot pahir un ali
ment, encara se'l força a acceptarlo, y l'infant 
se posa malalt. Yicreyéu que no passa igual 
ab el cervell? Jo no hi crech en la droperia 
de les criatures. No he vist may un noy en 
estat normal y ab salut qui fos dropo. Y això 
es tan veritat, que quan un noy no pot fer 
res fa entremaliadures, puig no pot estar 
quiet. Som els adults els qui fem tornar dro
pos als infants. ¿Per qué tenim d'obligarlos 
a acceptar coses que no'ls interessen? Des-
pertéu, provoquéu aqueix interés, y el noy 
vos demanarà allavors que l i expliquéu les 
coses.» 

Diu molt bé aquest autor, car la immensa 
majoria de xicots, quan surten de la escola, 
no han comprés ni's recorden d'una octava 
part de tot lo que'ls hi han posat dins de la 
capceta del cervell; si quelcóm els ha impres
sionat, allò serà lo únich que recordarán. 

En cambi, la figura del bon mestre, del 
pastor jove, qu'hermosa qu'es! Quina impor
tancia més gran no té en la societat aquest 
home! Ésser pastor no vol pas dir ésser un 
home de ciencia, un sabi; no: ha d'ésser un 
home que comprengui la veritable vida, un 
home lo més perfet possible. Son cor ha d'es
tar impregnat d'amor. Ha de tenir una sen
zillesa gran, ha d'ésser un pare adoptiu, mes 
no de nom sinó de fet, de tota la maynada, 
d'aquella maynada enjogaçada qui ab sos 
crits omple de vida y d'alegria l'espay. Més 
que un sapient ha d'ésser un home qui cone
gui el ben viure; ha d'ésser afectuós, y no ha 
de voler ensenyaries a la força, sinó acari-
ciantlos. 

Si els infants en el mestre hi trobessin 
un segón pare, si les escoles fossin llochs 
espayosos, plens de llum y d'ayre, ab patis 
y jardins, ahont pogués córrer la maynada, 
ahont pogués rebre'ls raigs del sol vivifica
dor; si en comptes d'explicalshi coses que 
no comprenen, coses que no's poden enten
dre fins adquirir ab la edat una major com
prensió; si els hi expliquessin contes qui, 
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tot distreyentlos, despertessin en ells senti
ments nobles; si se'ls deixés córrer, jugar a 
jòchs qui desenrotllessin llurs muscles, cre-
guéu que hi anirien de bon grat a la escola, 
sense necessitat d'amenaces ni càstichs. 

((No podém desfernos del vell prejudici de 
que la escola sia considerada com una com
panyia militar, manada avuy per un oficial y 
al dia segOent per un altre», diu en Tolatoy. 
Y es veritat. Mentres la escola sia com es 
avuy, els infants hi aniràn per força, com 
tants joves van per força a servir al rey. 

Miréu còm són y còm están emplaçades 
avuy les escoles. Uns pisets de quinze a vint 
duros, primers pisos per lo regular, foscos y 
esquifits. Una sala y arcoba fa de classe, les 
parets són tapiçades de canells y gravats, 
abecedaris, mapes de tot el món ab els va
riats colors qui marquen els estats; plans de 
màquines; uns quants quadros ab caps d'es
tudi, peus y mans, serveixen pera ensenyar 
de dibuix; y, en una reconera, la bola del 
món s'hi ostenta ab sos satélits al voltant, 
en llurs respectius circuís. Totes les parets 
són plenes de coses qui sols serveixen pera 
fatigar els tendres cervells dels pobres in
fants. Lo que'ls pares volen demostrar qu'es 
pera llur bó, ells ho troben un mal y sols ho 
prenen com un càstich y un martiri. Y, si bé 
ho mirèm, no es res més. 

¿Cóm pot ésser que les criatures, en els 
començos de la vida. en els anys en que la 
conciencia encara no'ls hi ha enterbolit l'ale
gria, en la edat de l'enjogaçament, puguin 
estar hores y hores tancades en una sala fos
ca, voltades de totes aquelles andrónimes, 
assegudes en banchs tristos, sense poder 
parlar elles ab elles, mentres llur pensament 
vola pel defora, pels llochs ahont se juga, y's 
corre, y's respira la vida que no tenen alli 
dins> 

«Nostres primers mestres de filosofia — 
diu en Rousseau — són els nostres peus, les 
nostres mans y els nostres ulls. Cambiérnos-
els per llibres no es ensenyarnos a rahonar, 
es ensenyarnos a creure moll y a no saber 
may res.» 

De tot ens preocupèm menys de \o que 
realment hauriem deferho. Tothom sab que 
la terra dóna moltes voltes entorn del sol, y 
que'l sol es molt més gros que la terra, però 
«•Hnsitaq nós -nuorl tiaq ;ci«¿Q.a Y .mb-iwJ 

hi ha molts homes qui no saben pas lo que 
vol dir ésser ciutadà. Ningú ignora que'l 
món es rodó, però n'hi ha molts que ignoren 
cóm s'ha de viure. Tots són homes de cien
cia qui cerquen, qui lluyten per entrar en lo 
desconegut; però són comptats els qui lluy
ten per la tranquilitat d'anim y pel benestar 
dels individuus. Per això crech que'l mestre 
no ha d'ésser cap home de ciencia, cap sabi, 
donchs aquests tot ho sacrifiquen a lo que 
ells cerquen. Els metges no respecten pas el 
cos qui cau en llurs mans. ¿Qué hi fa que, 
fent probatures, sacrifiquin una vida' Ells 
compleixen ab el dever professional. A l'en
ginyer qué li fa que, foradant una montanya, 
morin en un desjJVendiment cent obrers? Lo 
que a n'ell li interessa es que a la fi pugui 
passar de l'un cantó a l'altre. Y tots són 
iguals; tóts volen arribar al fi qu'ells se pro
posen, encara que l'arribarhi costi rius de 
sang; y, quan hi han arribat, pera ells es 
tota la gloria y tot el diner; pels altres, pels 
sacrificats, res, ni unrecort. 

Escola y llibertat: heusaqui dues paraules 
qui ara's repel·leixen y qui haurien d'anar 
sempre plegades. Ensenyar als infants a és
ser els homes lliure»de demà: aquesta deu
ria ésser la tasca de la escola moderna. Men
tres deixém malmetre als nostres fills en les 
escoles d'avuy en dia, mentres en aquestes 
se'ls ensenyi a falsejar la veritat tot falsejant-
los a n'ells, la societat no's lliurarà pas dels 
mals qui l'afligeixen, y sempre la poca sin
ceritat, la hipocresia, faràn nàixer en el cor 
dels homes els odis y les passions més 
baixes. 

GABRIEL VINYAS 

V E U D E L POBLE... 
L'altre dia vaig tenir una llarga conversa 

ab un ciutadà de Barcelona, home de sa 
casa y menestral a l'antiga, si bé pensa a la 
moderna. Ell no es de cap partit polilich, 
però ea barceloní de soca y d'arrel, y ab 
això m'estalvio d'afegir qu'es bon català y, 
per consegüent, catalanista. Emperò tales 
la seva passivitat, que no està inscrit en cap 
dels nombrosos centres nacionalistes, regio
nalistes o federals, si bé està suscrit a la ma
joria dels periódichs escrits en nostra parla 
-!Ílcnoi}jDi y írtBiil'Ji/qaíl •' l ' ioiniií/ ' . STinon':.!' 
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y qui, més o menys clarament, pensen a la 
catalana. 

Aquest senyor no'n té de compromisos de 
partit; es dels qui's desesperen al veure 
lluytar els catalans entre si, y fins les criti
ques de les obres de la nostra terra troba 
inoportunes si la censura no ve endolcida 
per qualque petita alabança. Es dels qui 
may perden les esperances: per això l'altre 
dia'm sorprengué tant el seu pessimisme al 
conversar de la marxa de nostre Municipi. 

— Estich desconsolat. Jo qu'he complert 
ab convicció'ls meus devers de ciutadà votant 
a n'aquclles persones qui més garanties, al 
dir de la gent entesa, oferien, avuy me trobo 
que no sé qué respondre als meus companys 
de café, cada cop que, .ab rialleta morlifica-
dora, me pregunten: «Y donchs, ¿qué fan els 
seus?)) Els meus, els meusl... Els meus sòn 
els catalans, si de diputats se tracta; els bar
celonins, si's parla de concellers municipals. 
El qui no trevalla com déu per Catalunya o 
per Barcelona segons el cas, no es pas el 
meu diputat ni el meu regidor, encara que 
jo ab tota bona fe li hagi donat el meu su
fragi. 

Als diputats encara'ls hi puch reconèixer 
que han fet quelcòm. S'han defensat: era 
llurdever, però se'ls hi ha d'agrahir. Mes, 
quànt major agrahiment no mereixerien si 
tots y quiseün més radicalment proclames
sin el dret de Catalunya y ataquessin de 
ferm als nostres enemichs qui sols per mise
ricordia s'aguanten... Però ' ls regidors 1 
Aquests si que fan pena. Si assistiu a les 
llarguissimes sessions, o'n llegiu tan sols la 
breu ressenya, no sé pas si serà de fàstich o 
de vengonya'l sentiment que vos corprengui. 
Nosaltres qui tant hem criticat la prohija 
oratoria dels castellans; nosaltres qui tant 
ens vantém, per nostra superior cultura en 
relació ab les restants regions d'Espanya, 
d'ésser aptes pera regirnos y pera caminar 
sense crosses, ¿ab quina cara permetém, sen
se protesta, aquell devassall d'eloqQencia 
barata, aquelles discussions xorques, aquell 
temps esmerçat en petites satisfaccions de 
mal entès amorpropri, aquelles ridícules es
caramuces, quan tant y tant precisa donar 
la gran batalla en pro dels vitals interessos 
de la ciutat de Barcelona y del bon nom del 
nostre Municipi? Republicans y regionalis

tes sols s'ataleyen de ferse mutuus reiréis, y 
malhauradament tots tenen rahó, car ni els 
uns ni els altres están a la deguda altura. 
Jo no sé si ara a la Casa Gran hi ha més 
moralitat que avans; vull pensarme que sí. 
No sé si's fan coses tan mal fetes com se 
feyen; però lo que sí sé, es que de pràctich y 
profitós no s'hi fa pas res. Grans projectes... 
grans iniciatives... reforma interior... expo
sició universal... higiene... ensenyança... 
paraules grans y fets petits. ¿Qué me'n diu 
vostè? — 

Com que tardava a contestarli, ell repren
gué ab més brahó: 

—Donchs jo li diré que tots aquests conce
llers d'ara qui lant xerren y qui's vanten de 
saber tant, ni faràn la reforma interior, ni la 
segona exposició universal, ni tan sols 
l'agregació de Sarrià, y això que sols hi 
manca una firma. Y si s'hagués hagut de 
comptar ab ells, ni s'haguera fet l'ensanc/¡e, 
ni l'agregació, ni la exposició del 88, ni s'ha
gueren enderrocat les muralles. L'única 
cosa que faràn serà donar armes als poll-
tichs de Madrid pera que'ns tirin a la cara 
que mal podrém ésser cap de llus quan no 
servim ni pera cúa de pegell... — 

An'aqui vaig plantar en 'séch al meu in
terlocutor, perquè ell tenia moltes ganes 
d'enrahonar, y jo molt poques. Hi ha oca
sions en que es millor no dir lo que's 
pensa. 

OLAGUER DE ROQUBSALBBS 

E L TIFUS 
^L'aüment de la mortalitat produhida a Pa

ns pel tifus a conseqüència—segons sembla 
—de les abundants pluges del passat hivern, 
ha cridat poderosament l'atenció dels higie-
nistes. Després de varis estudis especials, 
s'ha vingut en coneixement de que lo meieix 
a Paris que a les demés grans capitals, des
prés de grans pluges, el bacilus tifich se 
multiplica cn gran manera, car les aygoes, 
recorrent grans espays de vialitat pública, 
l'arrastren y el filtren ab elles als grans d i 
pòsits y 8 les fonts. 

Les dejeccions d'un atacat del tifus són 
suficients, en dies de gran pluja, pera infes
tar tota una ciutat. 

Pera presservarse del bacilus del tifus en 
tals períodes d'infecció de les aygQes, basta 
fer bullir l'aygua ab que'ns rentém y la que 
bevém. Y encara, pera beure, són preferibles 
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les aygQes minerals de procedencia autén
tica. 

En aquests casos, com en tots els estats 
epidémichs, la esterilisació de l'aygua per 
medis quimichs s'imposa. Molts són els me
dis indicats, tais com l'us dels permanga-
nats, del cloruro de calci, del bromo, del 
yodo, etc., etc. Els doctors Vaillant y Geor-
ges, en una comunicació al Comité Técnich 
de Sanitat de Paris, donen la preferencia al 
yodo lliure, el qual maia ràpidament en el si 
de les aygOes els microbis. Aquest procedi
ment ha sigut recomanat pera'ls exèrcits en 
marxa. 

En 1894 el doctor Meillère ja proposà'l 
yodo com a primer desinfeciant, a l'exércit. 

Pera'ls serveys militars se preparen avuy 
a França pastilles comprimides, que basta 
tirar a l'aygua. Aquestes pastilles són de 
tres classes. Unes són de yoduro polàssich y 
yodat sòdich, y tenen un tint blavós. Altres 
són d'àcit tartàrich y tenen un color roig. 
Les altres són d'hiposultit de sosa, de color 
blau. En cinch litres d'aygua s'hi tiren tres 
pastilles comprimides d'aquestes, y la reacció 
química's produeix, quedant l'aygua purifi
cada a la poca estona. 

Però'l mètode de Meillère es més senzill. 
Consisteix en posar unes gotes de tintura de 
yodo oficinal per litre d'aygua. Aquesta ay-
gua, barrejada ab el vi, l i dóna un sabor ex-
celent y es altament higiénica. La dosis va
riarà de dos a quatre goles per litre, segons 
la netedat de l'aygua. Cal agitaria després, y 
deixaria destapada durant mitja hora. 

Altre sistema es l'anglés, qui consisteix en 
passar un gram d'àcil citrich cristallisat per 
lilre d'aygua, y deixaria durant unes hores. 
Y si no's té àcít citrich s'exprém una l l i 
mona, y encara es millor ab tal que l'aygua's 
consumeixi al dia. L'àcit citrich destrueix els 
microbis patògens. 

De tots modos, l'aygua esterilisada es su
perior, en aquests casos d'infecció general 
de les aygQes, a la filtrada, car els millors 
filires són insuficients, com ho acaben de de
mostrar els doctors Greenvay y Ricotland als 
Estats Units d'América. Els filtres, després 
d'alguns lavatges o solucions, deixen passar 
certs microbis. 

Pera'ls barcos y pera certes expedicions, 
proposa M. de la Méhauté, en un conciençós 
estudi, la esierilisació de l'aygua per la ebu
llició, y sa conducció per canyeries tan
cades. 

Últimament l'Ajuntament de Paris, qui's 
preocupa sempre del sanejament de la capi
tal de la vehina República, acaba d'aprobar 
com els millors uns filtres d'arena, iniciats 
ja fa temps per un doctor llati americà 
(D'Acosta), y avuy perfeccionats y fets pràc-
'ichs pels senyors Miquel y Mouchet. 

El filtre en qüestió està constituhit aixi: 
demunt d'una capa de grava s'hi coloca 

una capa de fragments d'asperó, qui tin
gui déu centímetres d'espessor, recoberta 
d'altra capa de déu centímetres d'arena 
ordinaria ben rentada. A sobre s'hi posa 
arena finissima, rentada també y humida 
encara, fins a l'altura d'un meire, o un 
metre y trenta centímetres. Al demunt s'hi 
coloca una nova capa de pedruscall gros, 
pera que l'aygua no penetri ab violencia y 
sia entretinguda per aquells. El resultat 
d'aquests filtres ha sigut magnifich. En l'ay
gua bruta de l'Ourg, prop de Paris, el resul
tat ha sigut un aument de 20 per 100 d'oxi
gen disolt. Les bactèries qui estaven en rahó 
de 200,000 per centímetre cúbich, han sigut 
reduhides a un minim qui oscila de 50 a 80, 
y encara són microbis saprofits. 

L'avgua, dirigida uniformement sobre la 
superficie d'aquests filtres, va penetrant poch 
a poch, y, per l'atracció qui tenen els cossos 
sólits sobre'ls més lleugers qui sobreneden 
en un liquit, les bactèries són atretes per 
l'arena. 

Quan el filtre està ja carregat de microbis, 
una corrent elèctrica'ls destrueix, y torna a 
servir novament. 

POMPEIUS GENER 

MONÒLEG 
May més hi vull tornar! No, no. Quina 

vergonya qu'he passat aquest mati! Es a dir, 
vergonya no. Ni jo meteixa ho sé lo qu'era. 
Era una cosa estranya que may havia sentit, 
era un vèrtlch, una por més aviat, una im
mensa por lo que s'apoderava de mi y'm feya 
veure les coses capgirades. Sortir solal {Y 
què té de particular que una nova surti sola? 
No ho sé, peró molt té de particular quan a mi 
m'ha fet tanta por! Sortir sola! Quan he arri
bat a la porta del carrer, ni sabia cap a quin 
indret tenia d'anar. Y al dubtar, en aquell 
moment, al sobrevenirme'l dubte inneces
sari, he cregut que tots els passants me mi
raven y senyalaven, que'ls balcons, les fines
tres y les portes s'obrien pera veure cap ahónt 
anava, que les coses se movien pera espiar els 
meus passos, y que fins el cel y l'ayre's de
turaven atents, pera sorpendre les meves ac
cions. Y he donat dues passes amunt, dues 
passes avall, m'he girat d'ací y d'allà y ja 
m'ha rodat el cap. Allavors sí que no sabia 
hónt queya la iglesia. Per primera vegada'm 
dirigia sola a la iglesia, a la iglesia propera, 
ben coneguda, aquella iglesia que desde la 
edat de quatre 0 cinch anys he visitat totes 
les fesio ab els papàs. Avuy la mamà's tro-
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ba malalta, no gayre malalta: una senzilla 
indisposició qui la reté a casa.—Vesten a 
missa, m'ha dit, ja pots anarhi sola. Me sem
bla que no't perdràs pas. No vull que per mi 
deixis d'anarhi.—Y jo, creyentla, bona mi
nyona, no he sabut dirli que no. De mo
ment no m'ha fet res donar aquest pas. Ho 
creya tan natural! ¿No vaig sola pel jardi, no 
hi vaig fins pel carrer y tot quan estém a la 
torre? Però, aixi que m'he posat el chai y el 
barret y el vel, y els guants, aixi qu'he pres 
el llibre d'anar a missa—ple d'estampes y 
fulles seques—allavors he començat a agafar 
por. He baixat els grahons y no sabia tro-
barios. iQui'm déu haver vist pel carrer, com 
alucinada, ab els ulls baixos, sense veure ni 
mirar res, tota congestionada de vergonya, 
tota tremolosa y encongida? Anava arram-
bada per l'acera, tapantme la cara dissimu
ladament, el cap cot y el barret torçat. Me 
creya que d'un moment a l'altre'm cauria'l 
barret o'm fugiria'l vel, o se'm descordaria'l 
chal. No gosava agafarme les faldilles, ab 
aquella aprensió de que podrien pendrem 
per una altra. A cada moment temia que se'm 
descordessin les sabates, o que'm caygués el 
llibre, o que'm passés una d'aquestes coses 
tan vergonyoses que una noya no pot sofrir 
sense que tothòm se'n adongui. Y ¡o sé ben 
bé que tot això era infundat, si, infundat. 
Mes a mi'm passava. A mi, precisament, que 
quan vaig ab els papàs me giro y volto, y 
enrahono, y miro enlayre y a terra y a tot 
arreu, que signo als passants, que rich de les 
entremaliadures dels noys y de les expres
sions grotesques dels grans, que'm giro a 
veure les dònes elegants y els tipos es
tranys, que faig exclamacions sorolloses al 
mitj del passeig, que m'aturo en els apara
dors encara que'ls papàs segueixin caminant, 
y els crido, y els faig aturar; que acaricio als 
nens que duhen les dides que s'asseuen prop 
de nosaltres; en fi, a mi, que tothòm me 
mira per lo francote y desinvolta. Aquest 
mati, al sortir, en cada home que passava hi 
creya veure un lladre y un assessi. Més en
cara que un lladre y nn assessi, una altra 
cosa pitjor... Perqué robarme y matarme eren 
coses que no temia. Temia una cosa crudel, 
monstruosa. Que algú vingués, y m'agafés, 
y'm dugués a n'algún parany, y després 
d'haverme tancat en una foscor temible, me 

fes sofrir un martiri... Oh, y encara coses 
pitjors, pitjors!... No era precisament el mar
t i r i , era quelcòm més horrorós, més mons
truós lo que temia. Y com si jo hagués fet 
algún gros pecat en aquesta vida, per lot 
veya braços que m'amenaçaven, sentia parau
les que m'anatemisaven, y en cada ombra 
veya venir un butxi que havia de pendrem lo 
més pur y lo més sagrat de la meva vida. 
Y al sentirme roçar pels passejants, al respi
rar, sense voler, llur halé, m'ha semblat in
festarme. Sense saber per qué, tossia. Una 
tos seca, que m'ennuegava. He entrat a la 
iglesia. Llavors si que m'he vist perduda. La 
fosquetat, la severitat, el misteri. Y, en tot 
el temps qu'he estat alli , no he gosat aixe-
carme d'agenollada. Les cames no'm podien 
sostenir després. M'he recolzat en una cadira 
y he resat llargament. Sempre ab el cap cot, 
fins del meteix capellà temia. Quan els altres 
s'aixecaven al girar el missal, jo restava age
nollada. La tremolor no m'havia deixat pas, 
me sentia malalta, malalta de debò. Creya 
veure sortir de la nau fantasmes, quimeres. 

Y aquestes fantasmes anaven núes, ensenya
ven totes llurs vergonyes, totes llurs asque-
rositats y baixeses. Els homes que tenia a 
l'entorn me semblaven guaytar tots a n'aque-
lles quimeres y desitjaries, ab els ulls ence
sos y les boques closes. Veya en tots els ros
tres una contracció grotesca y pahorosa, y 
tot eren braços que s'aixecaven, cossos que 
s'incorporaven, ungles que lluïen sinistra-
ment y boques flamigerants. Quin suplici 
més gran el meu al ohir la missa! Y al sor
tir, el meu espant era més gran. Els som
riures dels fidels eren plens d'ironia y de 
perversitat. Me semblava que'ls homes feyen 
gestes ferotges y que les dónes ensenyaven 
llurs pits y llurs braços nuus. Me semblava 
que uns y altres, apretantse, atormentantse, 
feyen un gran escarni a totes les coses sagra
des. Y al trobarme a la porta del temple, al
tra volta he dubtat. He anal amunt y avall-
No m'orientava. Y, de tant temps que sé 
hónt es a casa! Y he corregut pel carrer, 
sense mirar a ningú, sense veure a ningú, ta
pantme la cara. Y, quan he arribat a casa, 
quina por! m'he tancat a la meva cambra y 
m'he posat a plorar. La mamà, després, m'ha 
preguntat qué tenia. El meus ulls estaven li-
vidament ombrejats. La mirada meva era 



espantosa. Oh, no, no vull tornar a sortir 
sola. May més. Ni que sia per'anar a 
missa. Que se'm perdoni aquesta petita falta. 
Però la por, oh, la por! Primer me moriria 
que tornar a sortir al carrer, aixi, tota sola, 
tota sola... 

ALFONS MASERAS 

DESDE PARIS 
OM FERMEI 

A l'hivern ho sentiròu a dir en els museus 
y biblioteques; y ara a l'estiu també; pero 
ara, adecnés de sentirho a dir, ho sentiu vi
brar en l'ayre. On /erme diuen els teatres; 
on ferme diuen les cases particulars... qui 
tenen la particularitat d'encloure gent bur
gesa; y ho repeteixen els carrers, les boti
gues, els restaurants, l'ayre que respiréu... 
quan ne trobéu una mica pel carrer. Ben 
entès que lo que's tanca no es altra cosa que 
les portelles dels trens qui condueixen a 
platges y balnearis. Ni suposant que ho fés
siu pera no empassarvos la polç qui arreo 
s'aixeca, podéu pensar que lo que's diu que's 
va a tancar es la boca. Fermer la bouche, 
sobre lot si hi afegiu el mot bebé, es una ex
pressió que ningú que s'estimi una mica pot 
proferir. De fet els teatres no's tanquen pas: 
els més interessants de Paris, els concerts, 
se pot dir que sols han cambiat de lloch. 
No s tanquen tampoch del tot els estudis, ni 
els restaurants, ni els Louvres (museu y ma-
gatzém, o si algú ho prefereix: magatzém y 
museu). En el fons no's tanca res, però'ls 
comerciants repinten les fatxades de llurs 
botigues, els tallers de modistes s'han tras
lladat als jardins públichs, en el Metropolità 
no s'hi pot viatjar de males olors y manca 
d'ayre que hi ha, els diumenges y dies fes
tius la gent qui durant tota la setmana ha 
estat reclosa pren per assalt els trens y 
tramvies y vaporets qui condueixen a la 
campanya, fa calor y la gent súa... Es a 
l'arribada de les grans calors que's diu que 
Paris ferme, però quànts no poden dirho 
aixi d'ells! Són tants els qui el dur el moca
dor a la mà, l'aixugarse'i front suhorós, y el 
bufar d'ofech els hi dóna tan bella excusa 
pera obrir una conversa!... 
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No han siguts infructuosos els trevalls en 
colaboració del sabi filòleg de Christiania 
Aboe Sjorne y del quimich francés Maurice 
Pàvraie. Fins ara podiem imaginar treva-
Ilant en comandita les ciències més aparta
des en el comú brancatge de l'arbre del Bé y 
del Mal. Lo que may podiem imaginarnos 
es la mutua ajuda de ciències tan diferentes 
com la química y la filologia, y molt més 
qu'en sa tasca comuna poguessin arribar a 
conclusions precises y útils pera la humani
tat. Qu'es a lo que han arribat aquells dos 
sabis, després de no pochs trevalls, y qu'es 
lo que'ns han donat a conèixer ab sa obra 
Les sensations sensuels hors place. 

Segons aquells dos senyors nomenats, la 
vida no es altra cosa que l'aspiració al goig, 
y la mort l'acompliment del goig aspirat. 
Quant més se desitja més se v iu ; quant 
més s'acompleix més se mor. 

Una serie continuada de desitjós subratlla
da per l'inagotable desitj d'un més enllà: 
heusaqui la vida. Una serie continuada d'es
pasmes, coronats pel derrer espasme abso
lutament agònich: heusaqui la mort. Donchs, 
es en el desitj sensual, eternament inagota
ble y conservador de la especie que cal anar 
a cercar la font de la vida y la explicació de 
lots sos fenòmens. 

A partir d'aqui nostres autors senten dues 
afirmacions: la primera ben rabonada se
gons sa teoria, la segona absolutament gra-
luhiia e hipotética, però de la que'n treuen 
conseqüències remarcables. Diuen: 

1." El plaher sexual car es desitjat eter
nament, es la font de la vida, y 

a.00 Tot lo que composa'l sér humà no es 
altra cosa que sexualisme. 

Pera demostrar a posteriori aquesta afir
mació, l'obra està plena de cites històriques 
probant que HL LLOCH cambia segons les cos
tums, les èpoques, els paisos, etc., y que 
per lo tant no podém afirmar que hi hagi 
aberració en lo que naturalment aconteix, 
sinó que, al contrari, hem de concloure que 
la facultat de percebir radica en tot el sér en 
potencia y's fa activa en tal o qual lloch 
diferent sols mercès a l'us y a la educació. 

Es a partir d'aquest puní que l'obra's fa 
interessant, car aquí comença'l desenrotllo 
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de llur teoria sobre'l sexualismt intelectual, 
afirmant y demostrant que'l sexe moderna
ment pot radicar en el cervell, teoria y de
mostracions que passo per alt per manca 
d'espay, y estudiant la manera de produhir, 
en aquest estat, la majorquantitatde loqu'ells 
ne diuen vida, y la necessitat d'encoratjar 
aquest estudi pera fer en cl nostre estat de 
civilisació lo qu'en altre estat feren pobles 
com l'egipci, qui tenia veres escoles sagra
des obertes pere l'ensenyament de la pro
ducció del goig material, que's pot seguir 
nomenant aixi pera distingirlo de l'actual 
purament psiquich. 

Segons dits autors, el medi de produhir 
el plaher cerebral no es altre que'l mot, y lo 
que podiem nomenar bacanal se troba en la 
poesia; ben ent¿s: en la moderna poesia, en 
la poesia neoideológica. Veyàm còm s'expli
quen messieurs Sjorne y Pflvraie. 

Hi ha mots sòlits, liquits y gaseosos, 
mots lleugers y pesants, mots aspres y sati-
nats, mota lluminosos y opachs. Aquesta 
divisió la podém establir no solsament con
siderant el mot baix el punt de vista de la 
idea que desperta en el cervell, sinó en sl 
meteix, ja qu'hem de tenir en compte que 
sa creació obeheix a l'esperit onomatopeich 
qui vibra en el fons de tol llenguatge. 
Donchs b£: d'igual manera qu'en els antichs 
tractats de les sensacions veyém que la mo-
cegada, el pessich, el copet si algún efecte 
produeixen en individuus refinats es sols 
degut a la sorpresa y a la reiteració, aixi me
teix els refinats de sexe cerebral sols troben 
el més gran goig en el mot quan de la reite
ració y de la sorpresa va acompanyat. La 
manera de lograr aixó derrer es sumament 
fàcil segons els esmentats filosops. La jor-
presa's logra ab la unió de mots qui tin
guin qualitats y consistències diferents, la 
reiteració ab la repetició de la idea ja aban
donada o que's fingeix que's va a abandonar. 
Un exemple de reiteració el podém escullir 
en la escola meterlinkiaua. S'emet una 
idea molla: Ja plou; se fa una pausa qui fa 
sospitar que rebrim en el cervell una idea 
sólida, y's torna a repetir la molla: Ja plou; 
y's fa una altra pausa, y... aixi successiva
ment, fins que'l cervell se convenç de que no 
hi haurà cambi, y aleshores se li fa sentir 

una idea satinada o d'altra classe, que's rei
tera successivament també. 

La sorpresa's produeix, com queda dit, 
ab la unió de mots de qualitat oposada. Vé-, 
ginse'ls tituls de les obres d'Echegaray: 
Mancha que limpia. Manantial que no se ago
ta. E l loco Dios, etc. Trobéu, per exemple, 
el mol ignocent (opach) y el mol escarxofa 
(sólit): donchs no heu de fer sinó juntarlos, 
y dir, es un dir: y menjant escarxo/es igno-
centes, pera produhir un goig cerebral corres
ponent a una mocegada reiterada després 
d una sorpresa d'abandón. Els llabis prima
verals, les peres jovenetes, els cogombres ves
pertina, les tomates sarcàstiques, etc., poden 
servir d'exemple a imitar (¿ho hi podriem 
afegir: els mots sòlits y gaseosos?) 

L'obra termina dihent qu'essent tan fàcil 
trobar la emoció sexual cerebral, tots de-
vém dedicarnos a la noble tasca de produhir 
goig en altri, per la emoció del contrast y de 
la reiteració del mol, lo que de passada do
narà un cayent d'intelectualisme a les ac
tuals generacions si això fan. 

Ens abstenim de criticar l'obra dels se
nyors Sjorne y Pàvraie quals sols noms 
ja'ns inspiren sospites, limitantnos a fer cons
tar que si bé pot ésser cert qu'en els indivi
duus fruhidors d'aquestes sensacions, bon 
troç més ignocentes que les escarxofes, es 
probable que hi hagi hagut un descentra-
ment de sexualitat, es també quasi segur 
que'l foco sexual oo'ls hi ha anàl a parar 
precisament al cervell. 

F. PUJULÀ Y VALLÉS 
París , juny de /906. 

T E A T R E S 
AMOR Y CIENCIA.—LA BAGASSA. 

Com que JOVENTUT no es un diari, en que 
tota novetat, fins les més insignificants, 
deuen registrarse, no m'he ocupat de les 
derreres produccions escèniques que'ns han 
donat les dues companyies castellanes qui 
actuen en nostres teatres d'estiu. El'teatre 
castellà modern, com ja he indicat altres ve
gades, adoleix pera nosaltres d'ésser buyt y 
atrassat. Distréu a ratos a una petita part 
del públich barceloní, aquell públich qui no 
vol encaparrarse, però no'ns interessa a la 
majoria, qui demaném quelcòm més sólit 
que uns quants chistes dels Quintero, quatre 
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fiblades d'en Benavente, 0 petites disquisi
cions, galanatnent escrites però puerils, d'en 
Linares Rivas. 

Per això aquesta temporada, clàssica ja a 
Barcelona, en que a la frevoletat dels autors 
castellans sols responen frèvolament nostres 
classes adinerades y nostres petites dames y 
damiseles cursis, es la que més aburreix al 
públich verament aficionat. Qu'cs trist un 
teatre sense públich de galena! Ni a Nove
tats ni a l'Eldorado hi veurèu may públich de 
galeria aquestes temporades. 

Es per això que jo tambó hi vaig poch. 
Puig ja só per endevant que res tindré al sor-. 
tir pera contar als lectors. Tot lo més petites 
insubstancialitats y donosuras de llenguatge 
qui a la llarga arriben a enfarfegar. 

No obstant, l'altre dia vaig anar a veure 
Amor y Ciencia, d'en Galdós. La firma es 
d'excepció y sempre'ns ensenya quelcòm la 
ploma d'aquest escriptor de cervell privile
giat, encara que—y això ho ha demostrat la 
experiencia més que'ls pronòstichs dels cri-
tichs incipients—bé pot afirmarse ja que'l 
seu temperament es refractari a l'art escé-
aich. Difús en les seves descripcions qu'en el 
llibre sovint captiven, excessivament imagi
natiu en les seves faules qui fins en el llibre 
resulten quasi bé sempre de país de vano, y 
temerós y com acoquinat al presentar proble
mes trascendentals qu'en la novela rabona 
prolificament, però qu'en el teatre li fallen 
per rahons diverses, els drames y comedies 
de don Benet Pérez Galdós resulten en gene
ral puerils, quan no vulgarment revolucio
naris. 

Tot això ho trobèm un cop més en Amor y 
Ciencia Per medi de llargues y inflades rela
cions, ab pincellades sentimentals, ens ente-
rém de la situació: Una dóna jova educada 
aristocràticament, es a dir, frèvolament, se 
va casar, perquè si, ab un metge qui serà un 
sabi qu'entén la vida seriament. Ell vol viure 
per la ciencia, per la veritat y per l'amor sen-
till ; ella per divertirse, pels vestits bonichs y 
per les emocions 0 passions complicades. 
Marit y muller topen y ella fuig ab un ay-
mant, que's mor deixantli un fill qu'elía 
adorarà sempre; y, després d'unsquants anys, 
ens trobém ab el següent drama: La mare té 
un altre aymant, un marqués serio, bonda 
dús y prudent, qui la protegeix ab desinterés 
v carinyo excepcionals. Filarien l'amor per
fecte si un petit incident no vingués a ressu-
citar histories velles: el fillet està agonitzant 
v sols un especialista, el més sabi d'Espanya, 
per no dir del món, podria salvarlo. Donchs 
bé, aquest sabi es el marit ultratjat. No pot 
negarse que la situació es dramàtica. L'home 
de ciencia, l'home dels amors senzills, ¿vol-
drà salvar fredament al fill de la dóna qui 
Iha deshonrat y de l'home qui va prosti-
luhirla? Ella no ho creu, ella'l creu venjatiu; 
però ell ho fa senzillament. Naturalment, la 

reconciliació es inevitable. Y la comedia d'en 
Galdós acaba romànticament, després de 
molts incidents d'un còmich a voltes massa 
pujat, y d'un quai t a¿le poemàtich qui a mon 
pobre entendre lliga molt poch ab una obra 
de ciencia y amor. 

Passa una cosa estranya ab aquesta come
dia d'en Galdós: Essent la situació, el nus 
intensament dramàtich, no'ns arriba may a 
l'ànima; no'ns commòu. Y això es degut a 
dues rahons qu'en art escénich són defectes 
capdals. La primera es que tot passa tran-
quilament, que desde les primeres escenes 
ja sabém 0 endeviném que no seri res, que'l 
nen malalt se curarà mercès a la ciencia y 
cuydados del metge eminent, y que aquesta 
cura determinarà una reconciliació. Es des-
esperadora la normalitat ab que's desen
rotlla l'obra. La segona rahó es que l'ele
ment passional hi brilla per sa ausencia, ab 
tot y ésser la base y fonaments de la come
dia essencialment passionals. L'autor se'n 
desentén d'això pera complaures en disqui
sicions severes a voltes, encara que més so
vint tendnvoles, qu'en ocasions fins resulten 
en excés puerils. L'home excepcional, el doc
tor eminent qu'esperém ab interés y apareix 
al finaldel primeracte aparatosament.ensdes-
lusiona després. Fóra d'ésser un gran metge, 

lo qual dramàticament es ben poca cosa, 
no'ns apareix com a home de món 0 com a 
filosoph ab aquella fermesa de linies qui re
quereix un tipo extraordinari. Nosaltres vol-
driem saber qué'n pensa aquell home de 
ciencia y de cor de les grans passions y dels 
grans amors, puig qu'clls són l'origen del 
seu drama y del drama de tots, y voldríem 
saber còm les cura aquestes enfermetats o 
llagues humanes. Mes ay!. que tota la ciencia 
y tot l'amor del metge eminent se redueixen 
a una compassió tendrivola y a una sevel·ltat 
de principis absoluts que pràcticament ell 
meteix desmenteix. 

No obstant, a pesar de tot això y d'altres 
petits defectes de construcció qui recorden 
procediments de l'Echegaray sense recordar 
la seva traça, en la comedia d'en Galdós hi 
trobém passatges ben hermosos y idees dig
nes d'un home qui pensa clar y lliurement. 
En AmoryCiencia's fa sàtira fina y fonda de 
determinades preocupacions, costums y vicis 
socials ab esperit enlayrat y seré. Això ja es 
molt y déu notarse en l'actiu de l'autor, qui 
per altra banda fa gala d'un llenguatge co
rrecte, concís y elegant, sens amaneraments. 

De la execució poch hi ha que dirne. En 
l'obra, com se comprèn per lo dit, no hi ha 
grans papers ni situacions. Els actors deuen 
limitarse a dir o recitar la llur part. Notém 
qu'en general ho feren discretament y serà 
tot dit. 

Lo que fou moll pobre es la presentació 
escénica y el meteix decorat; tot excessiva
ment pobre si tenim en compte que's tracta 
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d'una de les dues companyies qui's disputen 
la »upremacia de la escena castellana. La 
Guerrero, al menys, treu altres mobles. 

Al teatre «Circo Barcelonés» va estrenarse 
dissabte passat un nou drama d'en Joan 
Puig y Ferreter. 

Es simpàtich aquest jove per la ingenuïtat 
y entusiasme ab que escriu les seves impres
sions de la vida y per la generositat d'ideals 
qu'en elles transparenta. Però s'ha de con
fessar qu'en els drames que fins avuy ens ha 
donat s'hi veu més l'observador, potser un 
xich fanátich. dels ¿>aí*oj/ons socials, que 1 
pensador seré y home estudiós. 

Ja en La dama alegra notarem qu'en Puig 
y Ferreter tenia nirvi, tenia pasta, però que 
li mancava cultura. Ab La Bagasia'ns ha 
confirmat en aquesta apreciació l.a idea fo
namental no pot ésser més enlayrada: mos
trar còm la humanitat viu injustament, còm 
el benestar no es patrimoni de tots sinó pri
vilegi de pochs. Aquesta idea inspira a l'au
tor un drama pahorós de la escola de Gorki, 
ahont si bé hi trobém detalls ferms y justos 
trets de la meteixa realitat, cn conjunt no'ns 
commòu per son convencionalisme. 

Escenes hi ha en La Bagassa, per exemple 
les primeres del segón acte, d'una gran veri
tat psicològica y vigorosament copiades de 
les costums de les capes socials més misera
bles; diàlegs y converses hi trobém també 
garbosament escrits, però donades les pre
tensions més irascendentals que l'autor sem
bla tenir, el drama resulta massa dra-
món y la tesis poch estudiada, poch docu
mentada y molt declamatoriament sostin
guda. 

Ab dir que'l titul meteix de l'obra encara 
no l'he entès a pesar de les invectives del 
protagonista, n'hi ha prou. ;L'ha aprofondi-
da bé l'autor la distinció entre la justicia his
tòrica o activa y les injustícies d'un complexe 
y defectuós organisme social> 

En f i , en Joan Puig y Ferreter, sens ha
ver donat un gran pas ab aquest drama, no 
ha desmentit les condicions d'autor qu'en sa 
primera obra descobrirem. Y puig la pasta 
hi es, que trevalli . Indubtablement farà 
quelcòm de més sólit. 

L.a Llorente y en Viñas trevallaren ab mol
ta fe, y els demés presentaren un conjunt dis
cret. 

EMILI TINTORER 

E8PERAKTA FARO 
GRAMATICA 

DE LA L L E N G U A E S P E R A N T O 

(Continuació) 

NOTA. En tota oració ahont s'hi trobi algu
na d'aquestes paraules negatives, tol 
altre mot negatiu es suprimit. «Si hi 
ha a la frase un altre mot de sentit 
negatiu, l'adverbi ne se suprimeix». 
(Gram. Fon. Zam. Regla ¡a). 

Aixi ea Esperanto no dirém mi ne vidts 
neniun sinó mi mdii nem'un, o si's vol usar 
la partícula ne isolada, mi ne vidis iun que 
equival a dir jo no he visi algú. No dirém l i ne 
havas nenion, sinó U havas nenian, o l i ne 
havas ion. No dirém mi nehavas nenian libron 
(jo no tinch cap (classe) de llibre) sinó mi 
havas nenian libran o mi ne havas ian libron. 
No dirém lero ne estas nenies, sinó tem estas 
nenies, o tero ne estas íes. 

Ab la lletra k anteposada als mots simples 
io, íu, ia, íes, hem dit que feyem els interro
gatius y relatius. 

Kio Si 10 ens expressa la idea cosa, alguna 

cosa, kio com a interrogatiu traduhirà 
nostre pronòm interrogatiu que? y com 
a relatiu nostres relatius que, lo que. 
Ex.: ¿Qué ha succehit? i,Kio okazis? ¿Qué 
es això? iKio estas lio? (Relatius). Lo 
qu'està sobre la taula es groch, flava 
estas (tío) Icio kuSas sur la labio. Allò 
qui cau, lio. kio /alas. (Acusatiu. iQué 
vol vosté? iKion vi deziras? Jo linch 
allò que vosté tenia, mí havas tton, 
kion v i havis. Lo que vosté vulgui, 
kion v i volos.) 

(Francés) ^uoi; (anglès) whal; (ale
many) was. (U. V. Z.) 

Kiu . Si íu ens expressa la idea personal 
algú, kiu com a interrogatiu traduhirà 
nostre interrogatiu personal ^ui? (mas-
culi) ^uína? (femení) y com a relatiu 
nostres relatius, qui y el qui masculí, 
la ^uí femini. Ex.: (Interrogatiu) {Qui
na es> i K i u estas? ¿Qui ha vingut? iKí" 
vems?.;Qui té'l caixò? <Kíu Aavas/asAa-
/o/on/5 (Relatius) Qui riurà derrer riurà 
més bé, kiu /as/e ridos, tiu plej bon' 
ridos. El qui vulgui venir qu'aixequil 
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dit, kiu deziros vent l i levu la fingron. 
Fou ella la qui va trevallar més, si 
es/is kiu plej laboris. 
(Plural. El mot kiu pluralisat kiuj, tra
dueix nostre interrogatiu quins?, qui
nes? y nostres relatius quins, quines y 
els qui, les qui, les quines. Ex.: (Interro
gatiu). ¿Quins han vingut?iK/u/cenis/5 
¿Quines són les mestresses de la casa? 
{Kiujestas la mastrinoj deia domo?(Re
latius). Jo (ho) sé quins vindràn y 
quins se quedarán, mi scias (tion) kiuj 
venos kaj kiuj restos. Els qui eren ab 
nosaltres coneixien la electricitat, (tiuj) 
kiuj estis kun ni konis la elektron. 
Dónguiho a les qui vostè vulgui, £in 
donu al {liuj) kiuj vi volos. Quatre xico
tes les quines eren molt hermoses, kvar 
knabinoj kiuj Ire belega] estis). (Acusa-
tiu.(Quins pendrà vostè?<Kiujn v» pre
ues? ¿A qui diu que ha vist? ¿Ki«n vi di
ràs ke vi vïii's? (Relatius). El bitllet 
que vostè ha comprat, la bileto, kiun 
vi acelis. Eren les quines jo preferia, 
i l i estis, kiu]n mi preferis, etc.) 
(Francès) qui, lequel, laquelle; (anglès) 
who, which; (alemany) roer, welcher. 
(U. V. Z.) 

Kia. Si ia ens dóna la idea de calitat, clas
se, especie expressada per nostres mots 
algún, alguna, kia com interrogatiu 
traduhirà nostres interrogatius qual?, 
^uin? (masculí) y quina? (femení) qui 
pregunten per la calitat, y nostres re
latius qual, quin, quina, el qual, el 
quin, la quina. Ex.: (Interrogatius). 
¿Quin temps fa? (això es, ¿quina classe 
de temps?) ha velero estas? Veusaquí 
la meva casa: iquàl es la vostra? /en 
mia domo, kia estas la via. {Quina (clas
se de) cadira es aquesta? Kia sego estas 

úi liuf (Relatius). Tal' qual, lia kia. 
Quin cavall! es massa allí Kia éevalo, 
¿ i estas tro alta/ Quina cremada! Kia 
brulajo] etc. 
(Plural. Kiaj tradueix nostres quals?, 
quins}, quinesi quals, quins, quines, els 
quals, els quins, les quines). (Acusatiu. 
¿Quin cavall tè vostè? {Kí'an cevalon v i 
Au vas?) 
(Francès) quel; (anglès) 0/ whal kind; 
(alemany) tuas für eín.(U. V. Z.) 

Ac/arac»o. — Pera precisar bè quan hem 
de traduhir kiu y quant kia, ens hem de fixar 
en si volèm expressar la idea de calitat, clas
se, especie o no. En el primer cas traduhirèm 
kia, en el segón kiu. Remarquis que'l sin
gular masculí nostre quan es purament per
sonal es qui. y quan es calitatiu es quin, 
Donchs bé: quan ens trobèm en un cas 
femení quina, quines, les quines, etc., ja sia 
interrogatiu ja relatiu, pera veure còm l'hem 
de traduhir, si la idea de calitat no'ns apareix 
prou clara no hem de fer sinó posarho en 
masculí y en singular; si ens dóna qui tra
duhirèm kiu, si quin traduhirèm kia. Per 
exemple, volèm traduhir la següent frase: 
iquina euga es aquella} en la que la idea de 
calitat no'ns apareix prou clara pera traduhir 
tot seguit quina per kia. Fent lo dit veurèm 
que no's diu qui cavall, sinó quin cavall; la 
traducció donchs serà: ikia cevalino estas tiu} 
Un altre exemple: volèm traduhir la frase: 
quines camises, son molt boniques!, y fent cas 
omís de que expressèm la calitat cosa que 
no sabèm veure, suposarèm que camises es 
masculí, y posantles en singular trobaríem 
que no diríem qui camiso, sinó quin comiso, 
et molt bonich; es dochs a kia al que hem de 
recorrer, y la traducció serà kiaj cemizoj, estas 
tre beletaj, y no ^i'u; cemizoj, etc. 
(Seguirá) F. PUJULA Y VALLÈS 

NOVES 
Tenim en prempsa'l segón volum ab que 

en el present any serán obsequiats els sus-
criptors de JOVENTUT, y que contindrà la pri
mera traducció catalana, feta per nostre com
pany Oriol Martí, del renomenat drama mo
dern Animes solitàries, una de les obres mes
tres del famós dramaturg alemany Gerhart 
Hauptmann. 

Aquest volúm serà entregat a nostres sus-
criptors durant el present mes de juliol. 

Saltà la esp&rna, y com que'l combustible 
hi era abundant, cl foch ha pres y sembla 
voler pendre proporcions d'incendi. Ens re
ferim a la protesta feta pels figuerenchs con
tra'l trasllat dels presidis africans a la her
mosa vila empordanesa. De tots indrets de 
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Catalunya s'ouen veus d'indignació pel pro
cedir d'aqueix govern lliberal, desconeixedor 
de l'esperit català, qui ab la mís irritant in
consciencia no fa altra cosa que ofèndrens 
coniiüuament. Les més capdals entitats de 
Barcelona protesten d'aqueix atentat a la 
ciencia penitenciaria y als sentiments del 
poble; lo meteix van fent les diverses asso
ciacions d'una y altra comarca catalana, y ab 
joya hem de consignar que les primeres en 
ferho, les primeres en advocar en aquest as-
sumpto per la causa de la civilisació, han 
sigut les societats autonomistes. Avant, 
donchs; prosseguim la creuada ab tanta ma
jor decisió com major sia l'esperit mofeta 
d'en Moret. 

Oberta la sessió pel president senyor 
Obiols, passà'l senyor Canibell a llegir la 
biografia de l'insigne català qual memoria 
s'honorava. El discurs del senyor Canibell, 
completat per la lectura de varis textes de 
l 'Almirall, resultà una critica acabadissima 
d'aquest, com a pensador y com a home 
d'acció , evidenciant que , en sos primers 
temps, fou la primera personalitat qui sapi-
gué donar orientacions definides a l'autono-
misme català. 

El trerall del senyor Canibell fou celebrat 
y aplaudit, com se mereixia, ab ver entu
siasme. 

També fou molt celebrat el retrat d'en Va
lentí Almirall, degut a l'artista senyor Botey. 

En el «Centre Autonomista Català de Sant 
Gervasi» celebrà la nit del divendies la so
cietat «La Reixa» una lluhida festa a bene
fici de son fons social y en honor dels fe
rits y dels empresonats pels derrers acontei-
xements. Se representaren les obres La mare 
eterna, de l'Iglesias, Mestre Olaguer, de Gui
merà, y L'ullim conceller en Rafel de Casa
nova, d'Ayné Rabell, que foren moll aplau
dides pel nombrós públich, el qual posà fi a 
la vetllada puntejant ayròses sardanes. 

A Vilafranca tingué lloch el passat diu
menge, ab un èxit grandiós, el meeting inau
gural del «Foment Autonomisia del Pena-
dès.» L'acte's celebrà en l'espayós teatre del 
Tivol i , ple de gom a gom. Parlaren els se
nyors Campllonch, president del «Fomeni»; 
Puig Samper, per El h'oble Català; Plaja, 
per la «Lliga Regionalista»; Mant y Julià, 
per la Unió Catalanista, y Zulueta, diputat 
per Vilafranca. No disposèm d'espay pera 
extractar els magnífichs discursos dels ora
dors, qui anaiematisaren els vicis de l'Estat 
qui va a la ruina, enaltint a Catalunya per 
sos anhels de redempció per medi del regim 
autonòmich. Tots reberen xardoroses ova
cions. 

Acabà'l patriótich acte enviantse al presi
dent del Concell de ministres dos telegrames 
d'enérgica protesta pel trasllat a Figueres 
dels presidis d'Alrica. 

La festa inaugural del «Foment Autono
mista del Penadés» ha estat verament digna 
d'aquella vila, qui podrà recordar la diada 
del i de juliol d'enguany com una data me
morable. 

En r«Associació Catalanista» de Premià 
de Mar tingué lloch el passat diumenge 
l'acte de colocació del retrat d'en Valentí Al
mirall en la galeria de patricis ilustres de 
dita entitat. 

La Comissió organisadora de l'Home
natge a Clavé acordà per unanimitat adjudi
car a JOVENTUT una medalla commemorativa 
de l'expressat acte, ajuotanthi un expressiu 
vot de gràcies per la cooperació que al me
teix prestà nostra revista. 

Agrahím coralment l'obsequi. 

Publicacions rebudes: 
Girassol, comedia en tres actes per Ignasi 

Iglesias, de la qual ne publicarem el corres
ponent judici critich al ésser estrenada a Ro-
mea'l dia 14 del passat abril. Ha sigut im
presa ab molla puicritul a «L'Avenç», y's 
ven a 2 pessetes l'exemplar. 

Jochs Florals de Capellades. Hem rebut la 
convocatoria d'aquests jochs florals, organi-
sats pel periòdich La Veu de Capellades, 
que's celebrarán el dia 15 del pròxim agosl, 
festa major d'aquella vila. S'ofereixen tretze 
premis. Les composicions han d'ésser reme
ses al secretari del jurat per tot el dia 
3 d'agost. El jurat estarà compost pels se
nyors Carles de Fortuny, president; Emili 
Guanyabéns, Joseph Carner, Joan Llongue-
ras, Bartomeu Estapà, Amador Romaní, vo
cals; Manel Cardús y Pujol, secretari. 

L'Hereu, setmanari autonomista de Barce
lona. Els dos números publicats fins ara han 
tingui gran èxit, per l'agudesa de son humo
risme y per la valentia ab que's defensa la 
causa catalana. L i desitgém flarga vida. 

Costa de Ponent. A Vilanova y Geltrú s'ha 
començat a publicar ab aquest titul un set
manari portaveu de totes les comarques que 
en aquella costa són compreses o hi tenen 
vehinalge. Ve a Uuylar contra'l centralisme 
y publica diversos trevalls patriòtichs ben 
interessants, començant per un d'en Prat de 
la Riba. Esperèm que l'èxit més falaguer co
roni les campanyes autonomistes del novell 
company. 

Fidel Giró impressor. — Carrer de Valencia, 233. 


